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  Skrócona instrukcja obslugi

CERAMICZNY TERMOWENTYLATOR KOLUMNOWY
Produkt ten nadaje się do stosowania tylko w dobrze izolowanych pomieszczeniach lub do użytku okazjonalnego.

PL

PL

  Kurzanleitung

KERAMIK-TURM-HEIZLÜFTER
Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume oder für den gelegentlichen Gebrauch geeignet.

DE CH
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2 PL

Skrócona instrukcja 
obslugi 

Niniejszy dokument stanowi skrócone dru-
kowane wydanie pełnej instrukcji obsługi. 
Skanując kod QR, można przejść bezpo-
średnio do strony marki Lidl 
(www.lidl-service.com) i poprzez wprowa-
dzenie numeru artykułu (IAN) 
425862_2301 wyświetlić i pobrać pełną 
instrukcję obsługi. Skrócona instrukcja ob-
sługi stanowi część składową produktu. 
Przed użyciem produktu należy zapoznać 
się ze wszystkimi wskazówkami dotyczący-
mi obsługi i bezpieczeństwa. Należy sta-
rannie przechowywać skróconą instrukcję 
obsługi i w przypadku przekazania produk-
tu osobom trzecim dołączyć do niego wszel-
kie dokumenty.

Wykaz części
1 Panel obsługi
2 Wyświetlacz
3 Uchwyt ułatwiający przenosze-

nie z oddzielnym schowkiem na 
pilota

4 Termowentylator kolumnowy
5 Wlot powietrza
6 Wylot powietrza
7 I/O Włącznik/wyłącznik

8 Podstawa do nawijania prze-
wodu z mocowaniem przewodu 
sieciowego

9 Przewód sieciowy z wtyczką sie-
ciową

10 Nóżka
11 M Przycisk trybu: przełączanie funkcji
12 Przycisk włączania urządzenia / 

przełączania w tryb czuwania
13 +  Przycisk zwiększenia wartości/

poziomu mocy grzewczej / blo-
kada przycisków

14 – Przycisk zmniejszenia wartości/
poziomu mocy grzewczej / blo-
kada przycisków

15 Przycisk włączania/wyłączania 
funkcji obrotowej

16 Pilot
17 – Przycisk zmniejszenia wartości/

mocy
18 + Przycisk zwiększenia wartości/

mocy
19 Przycisk ustawiania temperatury
20 Przycisk wyboru mocy grzewczej

L0: tylko dmuchawa bez ogrze-
wania
L1: dmuchawa z poziomem mocy 
grzewczej 1 (1000 W)
L2: dmuchawa z poziomem mocy 
grzewczej 2 (2000 W)

21 Komora baterii
22 Przycisk ustawiania timera
23 Przycisk włączania/wyłączania 

funkcji obrotowej
24 Przycisk włączania urządzenia / 

przełączania w tryb czuwania
25 Tylna połowa nóżki
26 Przednia połowa nóżki
27 Nakrętka złączkowa
28 Wgłębienie
29 Kołek prowadzący
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Stosowanie zgodne z 
przeznaczeniem

Urządzenie służy do dodatkowego ogrze-
wania suchych pomieszczeń do ok. 15 m2.

Produkt ten nadaje się do stosowa-
nia tylko w dobrze izolowanych po-
mieszczeniach lub do użytku 
okazjonalnego.
Urządzenie jest przeznaczone do użytku 
prywatnego i nie wolno go używać w ce-
lach komercyjnych. Urządzenie można uży-
wać wyłącznie w pomieszczeniach.
Urządzenie stawiać wyłącznie na podło-
dze. 

Niewłaściwe użytkowanie

NIEBEZPIECZEŃSTWO 
POŻARU!

Nigdy nie używać urządzenia do su-
szenia odzieży i innych rzeczy na, nad 
lub przed urządzeniem.
Urządzenia nie wolno stosować w żad-
nych pojazdach.

Symbole na urządzeniu

Nie przykrywać
Symbol obok ostrzega przed 
przykrywaniem urządzenia, po-
nieważ powstały zator mocy 
grzewczej może prowadzić do 
uszkodzenia lub grozić pożarem. 
Ten symbol ostrzega przed doty-
kaniem gorących powierzchni.

Zasady bezpieczeństwa

Ostrzeżenia
W miejscach wymagających zwrócenia 
szczególnej uwagi użyto w niniejszej instruk-
cji obsługi następujących wskazówek ostrze-
gawczych:

NIEBEZPIECZEŃSTWO! Wyso-
kie ryzyko: Zlekceważenie ostrze-
żenia może stanowić zagrożenie 
dla zdrowia i życia.

OSTRZEŻENIE! Średnie ryzyko: Zlekcewa-
żenie ostrzeżenia może być przyczyną ob-
rażeń ciała lub poważnych szkód 
materialnych.
OSTROŻNIE: Niskie ryzyko: Zlekceważe-
nie ostrzeżenia może być przyczyną lekkich 
obrażeń ciała lub szkód materialnych.
WSKAZÓWKA: Sytuacje i szczegóły, któ-
re należy brać pod uwagę podczas używa-
nia urządzenia. 

__425862_2301_B3_Short.book  Seite 3  Mittwoch, 21. Juni 2023  10:18 10



4 PL

Wskazówki dotyczące bezpiecznego użytkowania
Trzymać z dala od dzieci poniżej 3. roku życia, chyba że znajdu-
ją się one pod stałym nadzorem. 
Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogą włączać i wyłączać urządze-
nie tylko pod nadzorem lub jeżeli zostały poinstruowane w zakre-
sie bezpiecznego użycia urządzenia i zrozumiały wynikające z 
niego zagrożenia, pod warunkiem, że urządzenie zostało umiesz-
czone lub zainstalowane w prawidłowym położeniu użytkowania. 
Dzieci w wieku od 3 do 8 lat nie mogą wkładać wtyczki do 
gniazdka, regulować urządzenia, czyścić i/lub przeprowadzać 
konserwacji dozwolonej dla użytkownika. 
Niniejsze urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 
powyżej 8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycz-
nych, sensorycznych lub umysłowych oraz osoby wykazujące brak 
doświadczenia i/lub wiedzy pod warunkiem, że będą nadzoro-
wane lub zostaną pouczone w zakresie bezpiecznego użytkowa-
nia urządzenia oraz zrozumieją wynikające z tego zagrożenia. 
Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Czynności związane z 
czyszczeniem i konserwacją nie mogą być wykonywane przez 
dzieci bez nadzoru.
Niektóre części urządzenia mogą się bardzo nagrze-
wać i doprowadzić do poparzenia. Szczególną 
ostrożność należy zachować w obecności dzieci i 
osób wymagających opieki.

Nie przykrywać! Aby uniknąć przegrzania urządze-
nia grzewczego nie należy go przykrywać.

Nigdy nie ustawiać urządzenia bezpośrednio pod gniazdkiem 
elektrycznym w ścianie, ponieważ emitowane ciepło może prowa-
dzić do uszkodzenia instalacji elektrycznej.
Nie należy używać urządzenia:
- w pobliżu umywalki, wanny, prysznica lub brodzika;
- jeśli wcześniej spadło;
- jeśli posiada widoczne oznaki uszkodzeń.
Urządzenie musi być używane na poziomej i stabilnej powierzchni.
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Urządzenie grzewcze nie może być używane w małych po-
mieszczeniach, w których mieszkają osoby niemogące samo-
dzielnie opuścić pomieszczenia, chyba że są pod ciągłym 
nadzorem.
Aby zmniejszyć niebezpieczeństwo pożaru do minimum należy 
uważać, aby tekstylia, zasłony i inne łatwopalne przedmioty w 
żadnym momencie nie znajdowały się bliżej niż 1 m od wylotu po-
wietrza.
W przypadku uszkodzenia przewodu sieciowego urządzenia 
musi być on wymieniony przez producenta, jego serwis lub osobę 
o podobnych kwalifikacjach, co zapobiegnie powstaniu ewentual-
nych zagrożeń. 
Urządzenia nie wolno użytkować z zewnętrznym zegarem sterują-
cym lub odrębnym, zdalnym systemem sterującym.
Pilot jest zasilany baterią CR2025 (3 V).
Podczas wkładania baterii należy uwzględnić właściwą bieguno-
wość.
NIEBEZPIECZEŃSTWO WYBUCHU! Baterii nie wolno łado-
wać ani w inny sposób regenerować, rozbierać, wrzucać do 
ognia ani zwierać.
Zaciski przyłączeniowe pilota nie mogą być zwierane.
Baterię należy wyjąć z pilota, jeżeli nie będzie on używany przez 
dłuższy czas lub w przypadku ich wyczerpania. Bateria może się 
rozlać i uszkodzić pilota.
Baterii nie należy narażać na ekstremalne warunki, nie kłaść pilota 
np. na grzejnikach ani nie narażać go na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych. W przeciwnym razie istnieje zwiększone 
ryzyko wycieku.
Jeżeli dojdzie do wycieku elektrolitu, należy unikać jego kontaktu 
ze skórą, oczami oraz błonami śluzowymi. W razie kontaktu z 
elektrolitem miejsca kontaktu natychmiast opłukać dużą ilością czy-
stej wody i niezwłocznie udać się do lekarza.
W razie połknięcia baterie mogą stanowić zagrożenie dla życia. 
Dlatego należy je przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. W razie połknięcia baterii należy natychmiast skorzystać 
z pomocy medycznej.
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Nowe i zużyte baterie przechowywać w miejscach niedostępnych 
dla dzieci.
W przypadku podejrzenia, że bateria mogła zostać połknięta lub 
dostała się do jakiejkolwiek części ciała, należy natychmiast zasię-
gnąć pomocy lekarza.
Baterie należy po ich zużyciu prawidłowo zutylizować.

Opakowanie nie jest zabawką dla 
dzieci. Dzieci nie mogą bawić się wor-
kami z tworzywa sztucznego. Istnieje 
niebezpieczeństwo uduszenia.
Urządzenie należy przechowywać 
poza zasięgiem dzieci. 
Urządzenia elektryczne mogą być nie-
bezpieczne dla zwierząt domowych i ho-
dowlanych. Zwierzęta mogą również 
spowodować uszkodzenie urządzenia. 
Z tego powodu zwierzęta nie powinny 
mieć dostępu do urządzeń elektrycznych.
Urządzenia, przewodu zasilającego 
oraz wtyczki sieciowej nie wolno zanu-
rzać w wodzie ani innych cieczach. 
Urządzenie należy chronić przed wilgo-
cią oraz kapiącą i rozpryskiwaną wo-
dą. Istnieje ryzyko porażenia prądem.
Jeśli do urządzenia dostanie się jakakol-
wiek ciecz, natychmiast wyjąć przewód 
sieciowy. Przed ponownym włączeniem 
należy sprawdzić urządzenie.
Urządzenia nie wolno obsługiwać mo-
krymi rękoma.
Jeżeli urządzenie wpadnie do wody, 
należy natychmiast wyciągnąć wtyczkę 
sieciową z gniazdka, a dopiero później 
wyjąć urządzenie. W takim przypadku 
urządzenia nie wolno używać i należy 
zlecić jego sprawdzenie przez specjali-
styczny serwis.
Nie włączać urządzenia po wcześniej-
szym upadku oraz wtedy, gdy ono 
samo lub kabel zasilający mają widocz-
ne uszkodzenia.
Wtyczkę sieciową należy podłączyć do 
prawidłowo zainstalowanego, łatwo 

dostępnego gniazdka, którego napięcie 
jest zgodne z parametrami podanymi 
na tabliczce znamionowej. Gniazdko 
musi być łatwo dostępne również po 
podłączeniu urządzenia.
Należy uważać, aby nie uszkodzić 
przewodu zasilającego o ostre krawę-
dzie lub gorące miejsca.
Podczas eksploatacji uważać, aby 
przewód zasilający nie został zaklesz-
czony lub zgnieciony.
Nawet po wyłączeniu urządzenie nie 
jest całkowicie odłączone od prądu. W 
tym celu konieczne jest wyjęcie wtyczki 
sieciowej.
Przy wyciąganiu wtyczki sieciowej z 
gniazdka zawsze ciągnąć za wtyczkę, w 
żadnym wypadku nie ciągnąć za kabel.
Wtyczkę sieciową należy wyciągnąć z 
gniazdka:
- w przypadku wystąpienia usterki,
- w przypadku nieużywania urządze-

nia,
- przed czyszczeniem urządzenia,
- podczas burzy.
Nigdy nie wkładać palców lub przed-
miotów przez kratkę wentylacyjną do 
wnętrza urządzenia. 
Ze względu na możliwe związane z 
tym zagrożenia nie wolno wprowadzać 
żadnych zmian w urządzeniu. 
Na czas pracy przewód zasilający 
musi być całkowicie rozwijany, aby 
uniknąć przegrzania i przepalenia. 
W przypadku użycia przedłużacza 
musi on spełniać obowiązujące przepi-
sy bezpieczeństwa.
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Podczas pracy urządzenia w jego po-
bliżu nie mogą znajdować się żadne 
palne przedmioty (np. zasłony, papier 
itp.). 
Nigdy nie używać urządzenia do su-
szenia odzieży i innych rzeczy na, nad 
lub przed urządzeniem.
Urządzenie należy ustawić wyłącznie 
na stabilnym, równym, suchym i niepal-
nym podłożu. Urządzenie nie może 
być ustawiane np. na dywanie o wyso-
kim runie.
Podczas ustawiania urządzenia zacho-
wać naokoło wynoszący min. 50 cm 
odstęp od innych przedmiotów i ściany. 
Odległość do góry musi wynosić co 
najmniej 100 cm.
Urządzenia nigdy nie należy stawiać w 
pomieszczeniach zagrożonych wybu-
chem lub w pobliżu palnych gazów lub 
cieczy. 
Zawsze zwracać uwagę, czy możliwy 
jest swobodny wlot i wylot powietrza. 
W przeciwnym razie może dość do nie-
kontrolowanego wzrostu temperatury 
urządzenia. 
Urządzenie jest jeszcze bardzo gorące 
po wyłączeniu i nie można go dotykać.
Przed czyszczeniem pozostawić urzą-
dzenie do ostygnięcia, aby nie wystę-
powało niebezpieczeństwo 
poparzenia.
Urządzenie wolno transportować wy-
łącznie, gdy jest zimne, trzymając za 
przeznaczoną do tego rączkę. 
W żadnym wypadku nie wolno stawiać 
urządzenia na gorących powierzch-
niach (np. płytach kuchennych) ani w 
pobliżu źródeł ciepła oraz otwartego 
ognia.
Należy używać wyłącznie oryginalnych 
części.
Nie wolno używać ostrych lub rysują-
cych środków czyszczących.

Zawartość zestawu

1 termowentylator kolumnowy 4
1 nóżka (składająca się z 2 części) 10
1 nakrętka złączkowa 27
1 pilot 16 z włożoną baterią CR2025 (3 V)
1 skrócona instrukcja obsługi (załączona)
1 instrukcja obsługi (online) 

Rozpakowanie
1. Wyjąć z opakowania wszystkie ele-

menty.
2. Sprawdzić, czy wszystkie części są 

kompletne i nieuszkodzone.

Uruchomienie

Montaż urządzenia
Przed uruchomieniem urządzenia należy 
przykręcić nóżkę 10 i zamontować uchwy-
ty podstawy do nawijania przewodu 8.

1. Rys. A: Połączyć tylną połowę nóż-
ki 25 oraz przednią połowę nóżki 26 
ze sobą. Połączenie musi nastąpić w 
słyszalny sposób.

2. Rys. B: Nałożyć nóżkę 10 na termo-
wentylator kolumnowy 4. Ustawić nóż-
kę tak, aby kołek prowadzący 29 na 
spodzie termowentylatora kolumnowe-
go 4 był włożony we wgłębienie 28 
na nóżce. 

3. Przykręcić termowentylator kolumno-
wy 4 na nóżce 10. Używać wyłącznie 
nakrętki złączkowej 27 dołączonej do 
urządzenia.

Ustawianie urządzenia

NIEBEZPIECZEŃSTWO 
POŻARU!

Urządzenie należy ustawić wyłącznie 
na stabilnym, równym, suchym i niepal-
nym podłożu. Urządzenie nie może 
być ustawiane np. na dywanie o wyso-
kim runie.
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Podczas ustawiania urządzenia zacho-
wać naokoło wynoszący min. 50 cm 
odstęp od innych przedmiotów i ściany. 
Odległość do góry musi wynosić co 
najmniej 100 cm.
Podczas pracy urządzenia w jego pobli-
żu nie mogą znajdować się żadne palne 
przedmioty (np. zasłony, papier itp.). 

• Wybrać miejsce, które jest zgodne z 
zasadami bezpieczeństwa.

• Wybrać takie miejsce, aby w bezpo-
średnim sąsiedztwie nie było ludzi, 
zwierząt ani roślin.

• Pamiętać o zapewnieniu bezpiecznego 
ustawienia urządzenia.

Pilot
Pilot 16 jest dostarczany z włożoną baterią 
CR2025 (3 V). 
• Przed uruchomieniem wyjąć plastikowy 

pasek z pilota.

Wymiana baterii w pilocie

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Wymiana baterii w niewłaściwy sposób 
grozi wybuchem. Wymieniać, zastępu-
jąc wyłącznie tym samym typem lub ty-
pem o takich samych parametrach.

1. Nacisnąć małą dźwi-
gnię z boku komory 
baterii 21 lekko w 
kierunku środka, a 
następnie wycią-
gnąć komorę baterii 
z pilota 16 zgodnie 
z kierunkiem strzałki.

2. Wymienić starą bate-
rię na nową. Biegun 
dodatni (+) baterii 
musi być skierowany 
ku górze.

3. Wsunąć komorę baterii 21 do pilo-
ta 16.

Uruchamianie i wyłączanie 
urządzenia
1. Włożyć przewód sieciowy 9 do 

gniazdka sieciowego odpowiadające-
go parametrom technicznym urządze-
nia.

2. Włączyć zasilanie, ustawiając włącz-
nik/wyłącznik 7 z tyłu termowentylato-
ra kolumnowego 4 na I. Zabrzmi 
sygnał dźwiękowy. Urządzenie jest te-
raz gotowe do działania. 

3. Nacisnąć przycisk  24, aby włączyć 
urządzenie z trybu czuwania. Zabrzmi 
sygnał dźwiękowy. Urządzenie urucha-
mia się w trybie wentylatora. Aktualna 
temperatura pojawi się na wyświetla-
czu 2.

4. Nacisnąć przycisk  24, aby przełą-
czyć urządzenie w tryb czuwania. Za-
brzmi sygnał dźwiękowy.

WSKAZÓWKA: Jeśli urządzenie zostaje 
odłączone od zasilania sieciowego, wybra-
ne ustawienia zostają utracone. Odłączenie 
od sieci następuje po ustawieniu włączni-
ka/wyłącznika 7 w pozycji O lub wycią-
gnięciu przewodu sieciowego 9 z 
gniazdka.

5. Wyłączyć zasilanie, ustawiając włącz-
nik/wyłącznik 7 w pozycji O.

WSKAZÓWKA: Wysokie koszty po-
boru prądu podczas pracy ciągłej! 
Prosimy pamiętać, że w trybie pracy 
ciągłej (24h) następuje duże zużycie 
prądu ze względu na wysoką moc 
2000 W. Przy cenie 35 eurocentów 
za kilowatogodzinę koszt wynosił-
by ok. 16,80 EUR na dzień lub 
504 EUR na miesiąc.
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Przegląd funkcji wyświetlacza

30 TEMP Na wyświetlaczu wskazywana jest temperatura.
Jeśli wskaźnik TEMP świeci się stale, wskazywana jest aktualna tempe-
ratura pomieszczenia.
Jeśli wskaźnik TEMP miga, wskazywana jest żądana temperatura.

31 OSC Funkcja obrotowa jest włączona.
32 Funkcja czujnika mrozu jest aktywna.
33 Blokada przycisków panelu obsługi jest aktywna.
34 Funkcja timera jest aktywna.
35 Dmuchawa jest włączona bez ogrzewania.
36 Wskazanie temperatury i poziomów mocy grzewczej

Jeśli wskaźnik TEMP świeci się stale, wskazywana jest aktualna tempe-
ratura pomieszczenia.
Jeśli wskaźnik TEMP miga, przy ustawianiu wskazywana jest żądana 
temperatura.
Poziomy mocy grzewczej L0/L1/L2 są wskazywane podczas ich usta-
wiania. 

37 Ogrzewanie jest załączone. 
38 Miga podczas ustawiania żądanej temperatury. Świeci, gdy tempera-

tura jest ustawiona, a poziom mocy grzewczej jest aktywowany.

30 31 32 33

34

353637

38
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Obsługa

Urządzenie może być obsługiwane za po-
mocą przycisków na panelu obsługi 1 lub 
za pomocą pilota 16. Przyciski i funkcje są 
w dużej mierze identyczne.

Blokada przycisków

WSKAZÓWKA: Blokada przycisków blo-
kuje tylko panel obsługi 1, a nie pilota 16.

• Nacisnąć i przytrzymać przez ok. 1 se-
kundę przyciski – 14 i + 13 na pane-
lu obsługi 1, aby zablokować przyciski 
panelu obsługi. Na wyświetlaczu 2 po-
jawi się symbol .

• Nacisnąć i przytrzymać przez ok. 1 se-
kundę przyciski – 14 i + 13, aby usu-
nąć blokadę przycisków. Na 
wyświetlaczu 2 gaśnie się symbol .

Przegląd funkcji przycisków
Za pomocą przycisków na urządzeniu oraz 
pilota można wykonać następujące funkcje:

Dodatkowe informacje na temat ob-
sługi urządzenia i funkcji ochron-
nych znajdują się w internetowej 
instrukcji obsługi.

Funkcja Przycisk na 
panelu ob-
sługi

Przycisk 
na pilocie

Włączanie 
urządzenia / 
przełączania 
w tryb czuwa-
nia

Nacisnąć 
przycisk 
 12

Nacisnąć 
przycisk 
 24

Zwiększenie 
wartości/
mocy

Nacisnąć 
przycisk 
+ 13

Nacisnąć 
przycisk 
+ 18

Zmniejszenie 
wartości/
mocy

Nacisnąć 
przycisk – 14

Nacisnąć 
przycisk 
– 17

Blokada przy-
cisków pane-
lu obsługi

Przytrzymać 
przycisk 
+ 13 i – 14 
przez ok. 
1 sekundę

–

Funkcja obro-
towa

Nacisnąć 
przycisk 
 15

Nacisnąć 
przycisk 
 23

Wybór mocy 
grzewczej

W razie po-
trzeby kilka-
krotnie 
nacisnąć przy-
cisk + 13 lub 
– 14

Nacisnąć 
przycisk 
 20

Ustawianie 
termostatu

Nacisnąć 
przycisk M:  
pojawi się na 
wyświetlaczu, 
następnie w 
razie potrzeby 
kilkakrotnie 
nacisnąć przy-
cisk + 13 lub 
– 14

Nacisnąć 
przycisk 
 19

Włączanie/
wyłączanie ti-
mera

Przytrzymać 
przycisk M 
przez ok. 
1 sekundę:  
pojawi się na 
wyświetlaczu, 
następnie w 
razie potrzeby 
kilkakrotnie 
nacisnąć przy-
cisk + 13 lub 
– 14

Nacisnąć 
przycisk 
 22

Funkcja Przycisk na 
panelu ob-
sługi

Przycisk 
na pilocie
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Czyszczenie

Aby długo korzystać z urządzenia, należy 
je regularnie czyścić. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO pora-
żenia prądem elektrycznym!

Przed każdym czyszczeniem urządze-
nia wyciągnąć przewód sieciowy 9.
Nigdy nie zanurzać urządzenia w wo-
dzie.
Nie dopuszczać do rozlania w urzą-
dzeniu wody lub środków myjących.

OSTRZEŻENIE przed szkodami mate-
rialnymi!

Nie wolno używać ostrych lub rysują-
cych środków czyszczących.

Dodatkowe informacje na temat 
czyszczenia i pielęgnacji urządzenia 
i jego akcesoriów znajdują się w in-
ternetowej instrukcji obsługi.

Utylizacja

To urządzenie jest oznaczo-
ne zgodnie z Dyrektywą Eu-
ropejską 2012/19/UE oraz 
polską Ustawą o zużytym 
sprzęcie elektrycznym i elek-
tronicznym z dnia 11 wrze-
śnia 2015 r. (Dz. U. z dn. 
23.10.2015 poz. 11688) symbolem prze-
kreślonego kontenera na odpady. Takie 
oznakowanie informuje, że sprzęt ten po 
okresie jego użytkowania nie może być 
umieszczany wraz z innymi odpadami po-
chodzącymi z gospodarstwa domowego. 
Użytkownik jest zobowiązany do oddania 
go podmiotom prowadzącym zbiórki zuży-
tego sprzętu elektrycznego i elektroniczne-
go. Podmioty prowadzące zbiórki, w tym 
lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz władze 
gminy, tworzą odpowiedni system umożli-
wiający oddanie tego sprzętu. Właściwe 

postępowanie ze zużytym sprzętem elek-
trycznym i elektronicznym pozwala uniknąć 
szkód dla zdrowia i środowiska naturalne-
go, wynikających z obecności składników 
niebezpiecznych oraz niewłaściwego skła-
dowania i przetwarzania takiego sprzętu.
Symbol recyklingu na produk-
cie oznacza, że produkt lub 
jego części mogą być podda-
ne procesowi odzysku odpa-
dów. Recykling pomaga 
zredukować zużycie surowców oraz odcią-
żyć środowisko naturalne.
Baterii nie wolno wyrzucać 
wraz z odpadami domowy-
mi. Zużyte baterie muszą zo-
stać zutylizowane zgodnie z 
przepisami. W tym celu jed-
nostki handlujące bateriami 
oraz składowiska komunalne udostępniają 
odpowiednie pojemniki do wyrzucania ba-
terii.
Baterie i akumulatory opatrzone poniższymi 
literami zawierają między innymi substan-
cje szkodliwe: Cd (kadm), Hg (rtęć), 
Pb (ołów).

Opakowanie
W przypadku utylizacji opakowania należy 
przestrzegać odpowiednich przepisów do-
tyczących ochrony środowiska w danym 
kraju. 
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Dane techniczne
Model: STHL 2000 C2
Napięcie 
sieciowe:

220–240 V ~ 50–60 Hz

Klasa ochrony: II 
Moc: 2 000 W

Dane Sym-
bol

War-
tość

Jed-
nostka

Moc grzewcza

Nominalna 
moc 
grzewcza

Pnom 2,00 kW

Minimalna 
moc 
grzewcza 
(wartość stan-
dardowa)

Pmin 1,00 kW

Maksymalna 
ciągła moc 
grzewcza

Pmax,c 2,00 kW

Dodatkowy pobór mocy

przy nominal-
nej mocy 
grzewczej

elmax 2,00 kW

przy minimal-
nej mocy 
grzewczej

elmin 1,00 kW

w trybie goto-
wości

elSB 0,00017 kW

Dane Jednost-
ka

Tylko w przypadku elektrycznych 
akumulacyjnych ogrzewaczy poje-
dynczych pomieszczeń: Rodzaj ste-
rowania dopływem ciepła (należy 
wybrać jedną z opcji)

ręczne sterowanie dopływem 
ciepła z wbudowanym termo-
statem

Nie

ręczne sterowanie dopływem 
ciepła z sygnałem zwrotnym 
z termostatu pokojowego i/
lub termostatu temperatury ze-
wnętrznej

Nie

elektroniczne sterowanie do-
pływem ciepła z sygnałem 
zwrotnym z termostatu pokojo-
wego i/lub termostatu tempe-
ratury zewnętrznej

Nie

Oddawanie ciepła za pomo-
cą wspornika dmuchawy Nie

Rodzaj mocy grzewczej / regulacji 
temperatury pomieszczenia (nale-
ży wybrać jedną z opcji)

jednostopniowa moc 
grzewcza, brak regulacji tem-
peratury w pomieszczeniu

Nie

dwa lub więcej ręcznie regulo-
wanych poziomów, brak regu-
lacji temperatury w 
pomieszczeniu

Nie

Regulacja temperatury w po-
mieszczeniu za pomocą ter-
mostatu mechanicznego

Nie

z elektroniczną regulacją tem-
peratury w pomieszczeniu Tak

elektroniczna regulacja tempe-
ratury w pomieszczeniu i regu-
lacja na podstawie pory dnia

Nie

elektroniczna regulacja tempe-
ratury w pomieszczeniu i regu-
lacja na podstawie dni 
tygodnia

Nie
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Rozwiązywanie 
problemów 
Jeżeli urządzenie nie działa zgodnie z 
oczekiwaniami, należy przeczytać odpo-
wiedni rozdział w internetowej instrukcji ob-
sługi.

Użyte symbole

Zmiany techniczne zastrzeżone.

Centrum Serwisowe
W kwestiach związanych z serwisowaniem 
produktu prosimy o kontakt z naszym cen-
trum serwisowym:

 Serwis Polska
Tel.: 22 397 4996 (Opłata za połączenie 
zgodna z cennikiem operatora)
E-Mail: hoyer@lidl.pl

IAN: 425862_2301

Inne opcje sterowania (możliwe 
kilka opcji)
Kontrola temperatury w po-
mieszczeniu z wykrywaniem 
obecności

Nie

Regulacja temperatury w po-
mieszczeniu z wykrywaniem 
otwartych okien

Nie

z opcją zdalnego sterowania Nie
z adaptacyjną regulacją roz-
poczęcia ogrzewania Nie

z ogranicznikiem czasu pracy Nie
z czarnym czujnikiem kulko-
wym Nie

Dane kontaktowe
HOYER Handel GmbH
Kühnehöfe 12
DE-22761 Hamburg
GERMANY 

Dane Jednost-
ka

Izolacja ochronna

Geprüfte Sicherheit (potwierdzo-
ne bezpieczeństwo): urządzenia 
muszą spełniać wymagania ogól-
nych zasad techniki i ustawy o 
bezpieczeństwie produktów 
(Produktsicherheitsgesetz - 
ProdSG).
Używając oznaczenia CE, firma 
HOYER Handel GmbH oświad-
cza, że produkt jest zgodny z wy-
mogami UE.
Symbol ten przypomina o utyliza-
cji opakowania zgodnie z zasa-
dami ochrony środowiska.

Symbolem recyklingu (3 strzałki) 
oznakowane są materiały nada-
jące się do ponownego przetwo-
rzenia. Materiał można zidentyfi-
kować na podstawie numeru 
recyklingowego w środku (tu-
taj: 21) i/lub skrótu (tutaj: PAP).
Prąd przemienny

PL

PL_425862_2301_Short.fm  Seite 13  Mittwoch, 5. Juli 2023  10:02 10



14 DE

Kurzanleitung 

Bei diesem Dokument handelt es sich um 
eine verkürzte Druckausgabe der vollständi-
gen Bedienungsanleitung. Durch das Scan-
nen des QR-Codes gelangen Sie direkt auf 
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) 
und können durch die Eingabe der Artikel-
nummer (IAN) 425862_2301 die vollstän-
dige Bedienungsanleitung einsehen und 
herunterladen. Die Kurzanleitung ist Be-
standteil dieses Produkts. Machen Sie sich 
vor der Benutzung des Produkts mit allen 
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Bewahren Sie die Kurzanleitung gut auf und 
händigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-
be des Produkts an Dritte mit aus.

Übersicht

1 Bedienfeld
2 Display
3 Tragemulde mit separatem Abla-

gefach für die Fernbedienung
4 Turmheizlüfter
5 Lufteintritt
6 Luftaustritt
7 I/O Ein-/Aus-Schalter
8 Kabelaufwicklung mit Netzstecker-

Aufnahme
9 Netzanschlussleitung mit Netzste-

cker

10 Standfuß
11 M Taste Modus: Funktionen durch-

schalten
12 Taste Gerät einschalten / in 

Standby-Betrieb schalten
13 + Taste Werte/Heizleistungsstufe 

erhöhen / Tastensperre
14 – Taste Werte/Heizleistungsstufe 

verringern / Tastensperre
15 Taste Schwenkfunktion ein-/aus-

schalten
16 Fernbedienung
17 – Taste Werte/Leistung verringern
18 + Taste Werte/Leistung erhöhen
19 Taste Temperatur einstellen
20 Taste Heizleistung wählen

L0: nur Gebläse ohne Heizung
L1: Gebläse mit Heizleistungs-
stufe 1 (1.000 W)
L2: Gebläse mit Heizleistungs-
stufe 2 (2.000 W)

21 Batteriehalter
22 Taste Timer einstellen
23 Taste Schwenkfunktion ein-/aus-

schalten
24 Taste Gerät einschalten / in 

Standby-Betrieb schalten
25 Hintere Hälfte Standfuß
26 Vordere Hälfte Standfuß
27 Überwurfmutter
28 Vertiefung
29 Führungsstift
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Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch

Das Gerät ist geeignet als Zusatzheizung für 
trockene Innenräume bis ca. 15 m2.

Dieses Produkt ist nur für gut isolier-
te Räume oder für den gelegentli-
chen Gebrauch geeignet.
Das Gerät ist für den privaten Haushalt kon-
zipiert und darf nicht für gewerbliche Zwe-
cke eingesetzt werden. Das Gerät darf nur 
in Innenräumen benutzt werden.
Das Gerät darf ausschließlich auf dem Bo-
den aufgestellt werden. 

Vorhersehbarer Missbrauch

BRANDGEFAHR!
Benutzen Sie das Gerät niemals dazu, 
Textilien oder andere Dinge auf, über 
oder vor dem Gerät zu trocknen.
Das Gerät darf nicht in Fahrzeugen jeg-
licher Art verwendet werden.

Symbole am Gerät

Nicht abdecken
Nebenstehendes Symbol warnt 
davor, das Gerät abzudecken, da 
der dabei entstehende Hitzestau 
zu Schäden und Brandgefahr füh-
ren könnte. 
Dieses Symbol warnt Sie vor dem 
Berühren der heißen Oberfläche.

Sicherheitshinweise

Warnhinweise
Falls erforderlich, werden folgende Warnhin-
weise in dieser Bedienungsanleitung verwen-
det:

GEFAHR! Hohes Risiko: Missach-
tung der Warnung kann Schaden 
für Leib und Leben verursachen.

WARNUNG! Mittleres Risiko: Missachtung 
der Warnung kann Verletzungen oder 
schwere Sachschäden verursachen.
VORSICHT: Geringes Risiko: Missachtung 
der Warnung kann leichte Verletzungen 
oder Sachschäden verursachen.
HINWEIS: Sachverhalte und Besonderhei-
ten, die im Umgang mit dem Gerät beachtet 
werden sollten. 
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Anweisungen für den sicheren Betrieb
Kinder jünger als 3 Jahre sind fernzuhalten, es sei denn, sie wer-
den ständig überwacht. 
Kinder ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen das Gerät nur 
ein- und ausschalten, wenn sie beaufsichtigt werden oder bezüg-
lich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben, vorausge-
setzt, dass das Gerät in seiner normalen Gebrauchslage platziert 
oder installiert ist. Kinder ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen 
nicht den Stecker in die Steckdose stecken, das Gerät nicht regulie-
ren, das Gerät nicht reinigen und/oder nicht die Wartung durch 
den Benutzer durchführen. 
Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauches 
des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht durch Kinder 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.
Einige Teile des Gerätes können sehr heiß werden 
und Verbrennungen verursachen. Besondere Vorsicht 
ist geboten, wenn Kinder und schutzbedürftige Perso-
nen anwesend sind.

Nicht abdecken! Um eine Überhitzung des Heizgerä-
tes zu vermeiden, darf das Heizgerät nicht abgedeckt 
werden.

Das Gerät darf niemals direkt unter einer Wandsteckdose aufge-
stellt werden, da die entstehende Hitze zu Schäden an der 
elektrischen Installation führen könnte.
Benutzen Sie das Gerät nicht:
- in unmittelbarer Nähe eines Spülbeckens, einer Badewanne, 

einer Dusche oder eines Schwimmbeckens
- wenn es zuvor fallen gelassen wurde
- wenn es sichtbare Anzeichen von Beschädigungen aufweist
Benutzen Sie das Gerät auf einer waagerechten und stabilen Fläche.
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Das Heizgerät darf nicht in kleinen Räumen benutzt werden, die 
von Personen bewohnt werden, die nicht selbstständig den Raum 
verlassen können, es sei denn, sie stehen unter ständiger Beauf-
sichtigung.
Um die Gefahr eines Brands möglichst gering zu halten, sollten Sie 
darauf achten, dass Textilien, Vorhänge oder andere brennbare 
Stoffe zu keinem Zeitpunkt näher als 1 m an den Luftauslass heran-
reichen.
Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, 
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden. 
Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, mit einer externen Zeitschalt-
uhr oder einem separaten Fernwirksystem betrieben zu werden.
Die Fernbedienung wird mit einer Batterie CR2025 (3 V) betrieben.
Beachten Sie beim Einlegen der Batterie die richtige Polarität.
EXPLOSIONSGEFAHR! Batterien dürfen nicht geladen oder mit 
anderen Mitteln reaktiviert, nicht auseinandergenommen, ins Feuer 
geworfen oder kurzgeschlossen werden.
Die Anschlussklemmen der Fernbedienung dürfen nicht kurzge-
schlossen werden.
Entfernen Sie die Batterie aus der Fernbedienung, wenn Sie die 
Fernbedienung längere Zeit nicht benutzen wollen oder wenn die 
Batterieleistung erschöpft ist. Die Batterie könnte auslaufen und die 
Fernbedienung beschädigen.
Setzen Sie Batterien keinen extremen Bedingungen aus, legen Sie 
z. B. die Fernbedienung nicht auf Heizkörpern ab und setzen Sie 
sie nicht direkter Sonneneinstrahlung aus. Es besteht ansonsten er-
höhte Auslaufgefahr.
Wenn Batteriesäure ausgelaufen ist, vermeiden Sie den Kontakt mit 
Haut, Augen und Schleimhäuten. Spülen Sie bei Kontakt mit der 
Säure die betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser 
und suchen Sie umgehend einen Arzt auf.
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Batterien können beim Verschlucken lebensgefährlich sein. Bewah-
ren Sie deshalb Batterien für Kleinkinder unerreichbar auf. Wurde 
eine Batterie verschluckt, muss sofort ärztliche Hilfe in Anspruch ge-
nommen werden.
Neue und gebrauchte Batterien sind von Kindern fernzuhalten.
Wenn Sie vermuten, die Batterie könnte verschluckt oder in irgend-
einen Teil des Körpers gelangt sein, suchen Sie unverzüglich medi-
zinische Hilfe auf.
Batterien müssen nach dem Gebrauch ordnungsgemäß entsorgt 
werden.

Verpackungsmaterial ist kein Kinder-
spielzeug. Kinder dürfen nicht mit den 
Kunststoffbeuteln spielen. Es besteht Er-
stickungsgefahr.
Bewahren Sie das Gerät außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. 
Von Elektrogeräten können Gefahren für 
Haus- und Nutztiere ausgehen. Des 
Weiteren können Tiere auch einen 
Schaden am Gerät verursachen. Halten 
Sie deshalb Tiere grundsätzlich von 
Elektrogeräten fern.
Das Gerät, die Netzanschlussleitung 
und der Netzstecker dürfen nicht in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten ge-
taucht werden. 
Schützen Sie das Gerät vor Feuchtig-
keit, Tropf- oder Spritzwasser: Es besteht 
die Gefahr eines elektrischen Schlages.
Sollte Flüssigkeit in das Gerät gelangen, 
sofort den Netzstecker ziehen. Vor einer 
erneuten Inbetriebnahme das Gerät prü-
fen lassen.
Bedienen Sie das Gerät nicht mit feuch-
ten Händen.
Sollte das Gerät doch einmal ins Was-
ser gefallen sein, ziehen Sie sofort den 
Netzstecker und nehmen Sie erst da-
nach das Gerät heraus. Benutzen Sie 
das Gerät in diesem Fall nicht mehr, 
sondern lassen Sie es von einer Fach-
werkstatt überprüfen.

Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, 
wenn das Gerät oder die Netzan-
schlussleitung sichtbare Schäden auf-
weist oder wenn das Gerät zuvor fallen 
gelassen wurde.
Schließen Sie den Netzstecker nur an 
eine ordnungsgemäß installierte, leicht 
zugängliche Steckdose an, deren Span-
nung der Angabe auf dem Typenschild 
entspricht. Die Steckdose muss auch 
nach dem Anschließen weiterhin leicht 
zugänglich sein.
Achten Sie darauf, dass die Netzan-
schlussleitung nicht durch scharfe Kan-
ten oder heiße Stellen beschädigt 
werden kann.
Achten Sie beim Gebrauch des Gerätes 
darauf, dass die Netzanschlussleitung 
nicht eingeklemmt oder gequetscht 
wird.
Das Gerät ist auch nach dem Ausschalten 
nicht vollständig vom Netz getrennt. Um 
dies zu tun, ziehen Sie den Netzstecker.
Um den Netzstecker aus der Steckdose 
zu ziehen, immer am Stecker, nie am 
Kabel ziehen.
Ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose:
- wenn eine Störung auftritt
- wenn Sie das Gerät nicht benutzen
- bevor Sie das Gerät reinigen
- bei Gewitter
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Versuchen Sie niemals, Finger oder Ge-
genstände durch die Lüftungsgitter in 
das Innere des Gerätes einzuführen. 
Um Gefährdungen zu vermeiden, neh-
men Sie keine Veränderungen am Arti-
kel vor. 
Wickeln Sie die Netzanschlussleitung 
im Betrieb vollständig ab, um eine Über-
hitzung und Durchschmoren zu verhin-
dern. 
Bei Verwendung eines Verlängerungska-
bels muss dieses den gültigen Sicher-
heitsbestimmungen entsprechen.
Während des Betriebes dürfen sich kei-
ne brennbaren Gegenstände (z. B. Vor-
hänge, Papier usw.) in unmittelbarer 
Umgebung des Gerätes befinden. 
Benutzen Sie das Gerät niemals dazu, 
Textilien oder andere Dinge auf, über 
oder vor dem Gerät zu trocknen.
Das Gerät darf ausschließlich auf einem 
festen, ebenen, trockenen und nicht 
brennbaren Untergrund aufgestellt wer-
den. Das Gerät darf z. B. nicht auf ei-
nem hochflorigen Teppich aufgestellt 
werden.
Halten Sie beim Aufstellen des Gerätes 
ringsherum einen Mindestabstand von 
50 cm zu anderen Gegenständen oder 
der Wand ein. Der Abstand nach oben 
muss mindestens 100 cm betragen.
Betreiben Sie das Gerät nie in explosi-
onsgefährdeten Räumen oder in der 
Nähe von brennbaren Gasen oder Flüs-
sigkeiten. 
Achten Sie immer darauf, dass die Luft 
frei ein- und austreten kann. Ansonsten 
kann es zu einem Hitzestau in dem Ge-
rät kommen. 
Das Gerät ist auch nach dem Ausschal-
ten noch sehr heiß und darf nicht be-
rührt werden.
Lassen Sie das Gerät vor dem Reinigen 
soweit abkühlen, dass keine Verbren-
nungsgefahr mehr besteht.

Transportieren Sie das Gerät nur im ab-
gekühlten Zustand und verwenden Sie 
hierzu nur den vorgesehenen Griff. 
Stellen Sie das Gerät niemals auf heiße 
Oberflächen (z. B. Herdplatten) oder in 
die Nähe von Wärmequellen oder offe-
nem Feuer.
Verwenden Sie nur das Originalzubehör.
Verwenden Sie keine scharfen oder 
kratzenden Reinigungsmittel.

Lieferumfang

1 Turmheizlüfter 4
1 Standfuß (bestehend aus 2 Teilen) 10
1 Überwurfmutter 27
1 Fernbedienung 16 mit eingelegter Batte-

rie CR2025 (3 V)
1 Kurzanleitung (beiliegend)
1 Bedienungsanleitung (online) 

Auspacken
1. Entnehmen Sie alle Teile aus der Verpa-

ckung.
2. Prüfen Sie die Teile auf Vollständigkeit 

und darauf, ob alle Teile unversehrt 
sind.
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Inbetriebnahme

Gerät montieren
Bevor das Gerät in Betrieb genommen 
werden kann, muss der Standfuß 10 ange-
schraubt und die Halterungen der Kabelauf-
wicklung 8 angebracht werden.

1. Bild A: Setzen Sie die hintere Hälfte 
des Standfußes 25 und die vordere 
Hälfte des Standfußes 26 zusammen. 
Achten Sie darauf, dass die Verbindung 
hörbar einrastet.

2. Bild B: Setzen Sie den Standfuß 10 
auf den Turmheizlüfter 4. Richten Sie 
dabei den Standfuß so aus, dass der 
Führungsstift 29 an der Unterseite des 
Turmheizlüfters 4 in der Vertiefung 28 
am Standfuß steckt. 

3. Schrauben Sie den Turmheizlüfter 4 auf 
dem Standfuß 10 fest. Verwenden Sie 
dafür die mitgelieferte Überwurfmut-
ter 27.

Gerät aufstellen

BRANDGEFAHR!
Das Gerät darf ausschließlich auf einem 
festen, ebenen, trockenen und nicht 
brennbaren Untergrund aufgestellt wer-
den. Das Gerät darf z. B. nicht auf ei-
nem hochflorigen Teppich aufgestellt 
werden.
Halten Sie beim Aufstellen des Gerätes 
ringsherum einen Mindestabstand von 
50 cm zu anderen Gegenständen oder 
der Wand ein. Der Abstand nach oben 
muss mindestens 100 cm betragen.
Während des Betriebes dürfen sich kei-
ne brennbaren Gegenstände (z. B. Vor-
hänge, Papier usw.) in unmittelbarer 
Umgebung des Gerätes befinden. 

• Wählen Sie einen Standort, der den Si-
cherheitshinweisen entspricht.

• Wählen Sie den Standort so, dass sich 
keine Personen, Tiere oder Pflanzen in 
unmittelbarer Nähe befinden.

• Achten Sie auf einen sicheren Stand des 
Gerätes.

Fernbedienung
Die Fernbedienung 16 wird mit einer einge-
legten Batterie CR2025 (3 V) geliefert. 
• Ziehen Sie vor der Inbetriebnahme den 

Kunststoffstreifen aus der Fernbedie-
nung.

Batterie der Fernbedienung 
wechseln

GEFAHR! 
Explosionsgefahr bei unsachgemäßem 
Auswechseln der Batterie. Ersatz nur 
durch denselben oder einen gleichwerti-
gen Typ.

1. Drücken Sie den klei-
nen Hebel an der Sei-
te des Batteriehal-
ters 21 etwas in 
Richtung Mitte und 
ziehen anschließend 
den Batteriehalter in 
Pfeilrichtung aus der 
Fernbedienung 16.

2. Tauschen Sie die alte 
Batterie gegen eine 
neue. Der Pluspol (+) 
der Batterie muss 
nach oben zeigen.

3. Schieben Sie den Bat-
teriehalter 21 in die 
Fernbedienung 16.
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Gerät in Betrieb nehmen und 
ausschalten
1. Stecken Sie den Netzstecker 9 in eine 

Netzsteckdose, die den technischen Da-
ten entspricht.

2. Schalten Sie die Stromversorgung ein, 
indem Sie den Ein-/Aus-Schalter 7 auf 
der Rückseite des Turmheizlüfters 4 
auf I stellen. Ein akustisches Signal er-
tönt. Das Gerät ist nun betriebsbereit. 

3. Drücken Sie die Taste  24, um das 
Gerät aus dem Standby-Betrieb einzu-
schalten. Ein akustisches Signal ertönt. 
Das Gerät startet im Lüfterbetrieb. Die 
aktuelle Temperatur wird im Display 2 
angezeigt.

4. Drücken Sie die Taste  24, um das 
Gerät in den Standby-Betrieb zu schal-
ten. Ein akustisches Signal ertönt.

HINWEIS: Wird das Gerät vom Netz ge-
trennt, gehen die gewählten Einstellungen 
verloren. Eine Trennung vom Netz erfolgt, 
indem Sie den Ein-/Aus-Schalter 7 auf O 
stellen oder den Netzstecker 9 aus der 
Steckdose ziehen.

5. Schalten Sie die Stromversorgung aus, 
indem Sie den Ein-/Aus-Schalter 7 
auf O stellen.

HINWEIS: Hohe Stromkosten bei 
Dauerbetrieb! 
Bitte beachten Sie unbedingt, dass 
im Dauerbetrieb (24-Stunden) we-
gen der hohen Leistung von 
2.000 Watt viel Strom verbraucht 
wird. Bei einem Preis von 35 Cent 
pro Kilowattstunde würde das Kos-
ten in Höhe von ca. 16,80 Euro am 
Tag oder ca. 504 Euro im Monat be-
deuten.
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Das Display im Überblick

30 TEMP Temperatur wird im Display angezeigt.
Die aktuelle Raumtemperatur wird angezeigt, wenn TEMP dauerhaft 
leuchtet.
Die gewünschte Temperatur wird angezeigt, wenn TEMP blinkt.

31 OSC Schwenkfunktion ist eingeschaltet.
32 Funktion Frostwächter ist aktiv.
33 Die Tastensperre des Bedienfelds ist aktiv.
34 Funktion Timer ist aktiv.
35 Das Gebläse ist ohne Heizung eingeschaltet.
36 Anzeige von Temperatur und Heizleistungsstufen

Die aktuelle Raumtemperatur wird angezeigt, wenn TEMP dauerhaft 
leuchtet.
Die gewünschte Temperatur wird beim Einstellen angezeigt, wenn TEMP 
blinkt.
Die Heizleistungsstufen L0 / L1 / L2 werden bei ihrem Einstellen ange-
zeigt. 

37 Die Heizung ist zugeschaltet. 
38 Blinkt beim Einstellen der gewünschten Temperatur. Leuchtet, wenn eine 

Temperatur eingestellt und eine Heizleistungsstufe aktiviert ist.

30 31 32 33

34

353637

38
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Bedienen

Das Gerät kann mit den Tasten am Bedien-
feld 1 oder mit der Fernbedienung 16 be-
dient werden. Tasten und Funktionen sind 
weitgehend identisch.

Tastensperre

HINWEIS: Die Tastensperre sperrt nur das 
Bedienfeld 1, nicht die Fernbedienung 16.

• Drücken und halten Sie ca. 1 Sekunde 
die Tasten – 14 und + 13 am Bedien-
feld 1, um die Tasten des Bedienfelds 
zu sperren. Das Symbol  erscheint im 
Display 2.

• Drücken und halten Sie ca. 1 Sekunde 
die Tasten – 14 und + 13, um die Tas-
tensperre aufzuheben. Das Symbol  
erlischt im Display 2.

Die Tastenfunktionen im Über-
blick
Folgende Funktionen können Sie mit den Tas-
ten am Gerät und der Fernbedienung steu-
ern:

Weitere Informationen zum Bedie-
nen und zu Schutzfunktionen ent-
nehmen Sie bitte der Online-
Bedienungsanleitung.

Funktion Taste 
Bedienfeld

Taste 
Fernbe-
dienung

Gerät ein-
schalten / in 
Standby-
Betrieb schal-
ten

Taste  12 
drücken

Taste  24 
drücken

Werte/Leis-
tung erhöhen

Taste + 13 
drücken

Taste + 18 
drücken

Werte/Leis-
tung verrin-
gern

Taste – 14 
drücken

Taste – 17 
drücken

Tastensperre 
Bedienfeld

Taste + 13 
und – 14 ca. 
1 Sekunde 
drücken

–

Schwenkfunk-
tion

Taste  15 
drücken

Taste  23 
drücken

Heizleistung 
wählen

Taste + 13 
oder – 14 
ggf. mehr-
mals drücken

Taste  20 
drücken

Thermostat 
einstellen

Taste M drü-
cken:  er-
scheint im 
Display, da-
nach Taste 
+ 13 oder 
– 14 ggf. 
mehrmals drü-
cken

Taste  19 
drücken

Timer ein-/
ausschalten

Taste M ca. 
1 Sekunde 
drücken:  er-
scheint im Dis-
play, danach 
Taste + 13 
oder – 14 
ggf. mehr-
mals drücken

Taste  22 
drücken

Funktion Taste 
Bedienfeld

Taste 
Fernbe-
dienung
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Reinigen

Damit Sie lange Freude an Ihrem Gerät ha-
ben, sollten Sie es regelmäßig reinigen. 

GEFAHR durch Stromschlag!
Ziehen Sie vor jeder Reinigung den 
Netzstecker 9.
Tauchen Sie das Gerät nie in Wasser.
Lassen Sie kein Wasser oder 
Reinigungsmittel in das Gerät laufen.

WARNUNG vor Sachschäden!
Verwenden Sie keine scharfen oder 
kratzenden Reinigungsmittel.

Zusätzliche Informationen zur Reini-
gung und Pflege des Geräts und der 
Zubehörteile entnehmen Sie bitte 
der Online-Bedienungsanleitung.

Entsorgen

Dieses Produkt unterliegt der 
europäischen Richtlinie 
2012/19/EU. Das Symbol 
der durchgestrichenen Ab-
falltonne auf Rädern bedeu-
tet, dass das Produkt in der 
Europäischen Union einer 
getrennten Müllsammlung zugeführt werden 
muss. Dies gilt für das Produkt und alle mit 
diesem Symbol gekennzeichneten Zubehör-
teile. Gekennzeichnete Produkte dürfen 
nicht über den normalen Hausmüll entsorgt 
werden, sondern müssen an einer Annah-
mestelle für das Recycling von elektrischen 
und elektronischen Geräten abgegeben 
werden.
Dieses Recycling-Symbol mar-
kiert z. B. einen Gegenstand 
oder Materialteile als für die 
Rückgewinnung wertvoll. Recy-
cling hilft, den Verbrauch von 
Rohstoffen zu reduzieren und die Umwelt zu 

entlasten. Informationen zur Entsorgung und 
der Lage des nächsten Recyclinghofes erhal-
ten Sie z. B. bei Ihrer Stadtreinigung oder in 
den Gelben Seiten.
Vor dem Entsorgen entneh-
men Sie die Batterien. Batte-
rien dürfen nicht in den 
Hausmüll. Verbrauchte Batte-
rien müssen sachgerecht ent-
sorgt werden. Zu diesem 
Zweck stehen im batterievertreibenden Han-
del sowie bei den kommunalen Sammelstel-
len entsprechende Behälter zur Batterie-
Entsorgung bereit.
Die in die Fernbedienung eingelegte Batte-
rie ist vom Typ CR2025. Sie enthält Lithium.

Verpackung
Wenn Sie die Verpackung entsorgen möch-
ten, achten Sie auf die entsprechenden Um-
weltvorschriften in Ihrem Land.

Gerät entsorgen in Deutschland
In Deutschland sind Vertreiber von Elektro- 
und Elektronikgeräten sowie Vertreiber von 
Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet. 
LIDL bietet Ihnen Rückgabemöglichkeiten di-
rekt in den Filialen und Märkten an. Rückga-
be und Entsorgung sind für Sie kostenfrei. 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät unent-
geltlich zurückzugeben. 
Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, unab-
hängig vom Kauf eines Neugerätes, unent-
geltlich (bis zu drei) Altgeräte abzugeben, die 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. 
Bitte löschen Sie vor der Rückgabe alle per-
sonenbezogenen Daten. 
Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe Batteri-
en oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstö-
rungsfrei entnommen werden können und füh-
ren diese einer separaten Sammlung zu.
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Technische Daten

Modell: STHL 2000 C2
Netzspannung: 220 - 240 V ~ 50 - 60 Hz
Schutzklasse: II 
Leistung: 2.000 W

Angabe Sym-
bol Wert Einheit

Wärmeleistung
Nennwär-
meleistung

Pnom 2,00 kW

Mindestwär-
meleistung 
(Richtwert)

Pmin 1,00 kW

Maximale 
kontinuierli-
che Wär-
meleistung

Pmax,c 2,00 kW

Hilfsstromverbrauch
bei Nennwär-
meleistung

elmax 2,00 kW

bei Mindest-
wärmeleis-
tung

elmin 1,00 kW

im Bereit-
schaftszu-
stand

elSB 0,00017 kW

Angabe Einheit
Nur bei elektrischen Speicher-Ein-
zelraumheizgeräten: Art der Rege-
lung der Wärmezufuhr (bitte eine 
Möglichkeit auswählen)
manuelle Regelung der Wär-
mezufuhr mit integriertem 
Thermostat

Nein

manuelle Regelung der Wär-
mezufuhr mit Rückmeldung 
der Raum- und/oder Außen-
temperatur

Nein

elektronische Regelung der 
Wärmezufuhr mit Rückmel-
dung der Raum- und/oder Au-
ßentemperatur

Nein

Wärmeabgabe mit Geblä-
seunterstützung Nein

Art der Wärmeleistung/Raumtem-
peraturkontrolle (bitte eine Mög-
lichkeit auswählen)
einstufige Wärmeleistung, kei-
ne Raumtemperaturkontrolle Nein

zwei oder mehr manuell ein-
stellbare Stufen, keine 
Raumtemperaturkontrolle

Nein

Raumtemperaturkontrolle mit 
mechanischem Thermostat Nein

mit elektronischer Raumtempe-
raturkontrolle Ja

elektronische Raumtemperatur-
kontrolle und Tageszeitrege-
lung

Nein

elektronische Raumtemperatur-
kontrolle und Wochentagsre-
gelung

Nein

Sonstige Regelungsoptionen 
(Mehrfachnennungen möglich)
Raumtemperaturkontrolle mit 
Präsenzerkennung Nein

Raumtemperaturkontrolle mit 
Erkennung offener Fenster Nein

mit Fernbedienungsoption Nein
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Problemlösungen 
Sollte Ihr Gerät einmal nicht wie gewünscht 
funktionieren, lesen Sie das entsprechende 
Kapitel in der Online-Bedienungsanleitung.

Service-Center
Im Servicefall kontaktieren Sie bitte unser 
Service Center:

 Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 
E-Mail: hoyer@lidl.de

 Service Österreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: hoyer@lidl.at

 Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: hoyer@lidl.ch

IAN: 425862_2301

Verwendete Symbole

Technische Änderungen vorbehalten.

mit adaptiver Regelung des 
Heizbeginns Nein

mit Betriebszeitbegrenzung Nein
mit Schwarzkugelsensor Nein
Kontaktangaben
HOYER Handel GmbH
Kühnehöfe 12
DE-22761 Hamburg
GERMANY 

Angabe Einheit

DE

AT

CH

Schutzisolierung

Geprüfte Sicherheit: Geräte müs-
sen den allgemein anerkannten 
Regeln der Technik genügen und 
gehen mit dem Produktsicher-
heitsgesetz (ProdSG) konform.
Mit der CE-Kennzeichnung erklärt 
die HOYER Handel GmbH die 
EU-Konformität.
Dieses Symbol erinnert daran, 
die Verpackung umweltfreundlich 
zu entsorgen.

Mit dem Recyclingsymbol 
(3 Pfeile) sind wiederverwertbare 
Materialien gekennzeichnet. 
Das Material kann durch die 
Recycling-Nummer in der Mitte 
(hier: 21) und/oder ein Kürzel 
(hier: PAP) spezifiziert werden.
Wechselspannung
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